
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS -
FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 GRENDEL FULL LENGTH DIE SET

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. A full length two
die set is the die set beginning reloaders should start with, and the die set most
hunters and many target shooters use every time they reload their cases. These
Forster full length die sets include a full length sizing die and the Forster Bench
Rest seater die. Forster full length sizers feature hand polishing and the E-Z case
neck expander system - a Forster exclusive. NATIONAL MATCH DIES reduce
headspace by .003" and are intended for bolt action target rifles only.

Bench Rest? Seater & Full Length Die Set 6.5 Grendel

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 GRENDEL FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006755
Mfr. No.: 004256
Cartridge: 6.5 Grendel
Diameter (in): -
Die Style: -
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 757253999123

Item details

Made in USA
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FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER
DIE SETS FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 GRENDEL
FULL LENGTH DIE SET Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für das FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET von Forster Products,
Inc. entschieden hast. Dieses Produkt ist für das sichere und effiziente Resizing und Seating von 6.5 Grendel
Patronen konzipiert. Es ist wichtig, diese Sicherheitshinweise zu lesen und zu verstehen, um die ordnungsgemäße
Verwendung sicherzustellen und Risiken im Zusammenhang mit dem Wiederladen von Munition zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Behandle alle Wiederladegeräte so, als wären sie geladen.
Halte den Wiederladebereich sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz gut belüftet ist.
Bewahre alle Wiederladekomponenten, einschließlich der Dies, an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und
Unbefugte unzugänglich ist.
Verwende nur die empfohlenen Komponenten und befolge die Anweisungen des Herstellers für alle Produkte.
Überprüfe regelmäßig deine Ausrüstung auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der Verwendung.
Sei dir der gesetzlichen Anforderungen für das Wiederladen und Munition in deinem Gebiet bewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen durch unsachgemäßen Umgang mit Wiederladewerkzeugen.
Risiko einer Explosion durch unsachgemäße Handhabung oder Lagerung von Pulver.
Potenzial für Umweltverschmutzung durch unsachgemäße Entsorgung von Materialien.

Vermeidung von Gefahren:

Trage beim Umgang mit Wiederladekomponenten Schutzbrille und Handschuhe.
Rauche nicht und habe keine offenen Flammen in der Nähe des Wiederladebereichs.
Stelle sicher, dass das Dieset sicher an der Wiederladepresse befestigt ist, bevor du es verwendest.
Befolge alle Herstelleranweisungen für die spezifischen Patronen, die du verwendest.
Überprüfe die Pulverladung und die Tiefe des Sitzens der Geschosse, bevor du die Runden finalisierst.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren vorgesehen.
Halte alle Wiederladegeräte außerhalb der Reichweite von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sauber und frei von Ablagerungen ist.
Wähle die geeignete Die aus dem Set für deine spezifische Aufgabe (Sizing oder Seating).
Befestige die Die sicher an der Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Die auf die gewünschte Höhe für deine spezifische Patrone ein.

Verwendung:

Beginne damit, die Länge deiner Messinghülsen zu messen, um sicherzustellen, dass sie innerhalb der
akzeptablen Grenzen liegen.
Verwende die Sizing Die, um die Messinghülsen zu resize, und stelle sicher, dass sie richtig in die
Kammer deiner Feuerwaffe passen.
Überprüfe nach dem Resize die Hülsen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Seating Die, um die Geschosse auf die korrekte Tiefe zu setzen.
Überprüfe regelmäßig die Konsistenz des Sitzens der Geschosse und nehme bei Bedarf Anpassungen
vor.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verwendeten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Messinghülsen, wann immer es möglich ist.
Entsorge Pulver oder Zündhütchen nicht im normalen Müll; informiere dich über die lokalen Richtlinien zur
Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Abfallmaterialien sicher gelagert werden, bis sie entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETs,
beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden. Stelle immer
sicher, dass du die neuesten Sicherheitsupdates und Produktinformationen hast.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Wiederladeerlebnis
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über bewährte Praktiken im Wiederladen von Munition
informiert. Danke für dein Engagement für sichere Wiederladepraktiken.



FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER
DIE SETS FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 GRENDEL
FULL LENGTH DIE SET Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET from Forster Products,
Inc. This product is designed for the safe and efficient resizing and seating of 6.5 Grendel cartridges. It is essential to
read and understand these safety instructions to ensure proper use and to minimize risks associated with reloading
ammunition.

General Safety Guidelines
Always treat all reloading equipment as if it is loaded.
Keep the reloading area clean and organized to prevent accidents.
Ensure that your workspace is wellventilated.
Store all reloading components, including dies, in a secure location away from children and unauthorized
users.
Use only the recommended components and follow the manufacturer's instructions for all products.
Regularly inspect your equipment for wear or damage before use.
Be aware of the legal requirements for reloading and ammunition in your area.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from improper handling of reloading tools.
Risk of explosion from incorrect powder handling or storage.
Potential for environmental contamination from improper disposal of materials.

Avoiding Hazards:

Use protective eyewear and gloves when handling reloading components.
Do not smoke or have open flames near the reloading area.
Ensure that the die set is securely attached to the reloading press before use.
Follow all manufacturer guidelines for the specific cartridges being used.
Doublecheck the powder charge and bullet seating depth before finalizing any rounds.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 years and older.
Keep all reloading equipment out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Ensure that your reloading press is clean and free from debris.
Select the appropriate die from the set for your specific task (sizing or seating).
Securely attach the die to the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired height for your specific cartridge.

Usage:

Begin by measuring the length of your brass cases to ensure they are within acceptable limits.
Use the sizing die to resize the brass cases, ensuring they fit properly in the chamber of your firearm.
After resizing, inspect the cases for any signs of damage or wear.
Use the seating die to properly seat bullets to the correct depth.
Regularly check for consistent bullet seating and make adjustments as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Recycle brass casings whenever possible.
Do not dispose of powder or primers in regular trash; check local hazardous waste disposal guidelines.
Ensure that all waste materials are stored securely until disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product. Always ensure that you have the latest
safety updates and product information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience. Always prioritize
safety and remain informed about best practices in ammunition reloading. Thank you for your commitment to safe
reloading practices.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL JUEGO DE
DIES DE DIMENSIÓN COMPLETA Y ASIENTO DE
BANCO FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 GRENDEL

Introducción
Gracias por elegir el JUEGO DE DIES DE DIMENSIÓN COMPLETA Y ASIENTO DE BANCO de Forster Products,
Inc. Este producto está diseñado para el redimensionamiento y asiento seguro y eficiente de cartuchos 6.5 Grendel.
Es esencial leer y comprender estas instrucciones de seguridad para asegurar un uso adecuado y minimizar los
riesgos asociados con la recarga de municiones.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todo el equipo de recarga como si estuviera cargado.
Mantén el área de recarga limpia y organizada para prevenir accidentes.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté bien ventilado.
Almacena todos los componentes de recarga, incluidos los dies, en un lugar seguro, alejado de niños y
usuarios no autorizados.
Usa solo los componentes recomendados y sigue las instrucciones del fabricante para todos los productos.
Inspecciona regularmente tu equipo en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
Mantente al tanto de los requisitos legales para la recarga y la munición en tu área.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por manejo inadecuado de herramientas de recarga.
Riesgo de explosiones por manejo o almacenamiento incorrecto de pólvora.
Potencial de contaminación ambiental por eliminación inadecuada de materiales.

Evitando Peligros:

Usa gafas de protección y guantes al manipular componentes de recarga.
No fumes ni tengas llamas abiertas cerca del área de recarga.
Asegúrate de que el juego de dies esté firmemente sujeto a la prensa de recarga antes de usarlo.
Sigue todas las pautas del fabricante para los cartuchos específicos que estés utilizando.
Verifica la carga de pólvora y la profundidad de asiento de la bala antes de finalizar cualquier cartucho.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más.
Mantén todo el equipo de recarga fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté limpia y libre de residuos.
Selecciona el die apropiado del conjunto para tu tarea específica (dimensionar o asentar).
Sujeta firmemente el die a la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta el die a la altura deseada para tu cartucho específico.

Uso:

Comienza midiendo la longitud de tus casquillos de latón para asegurarte de que estén dentro de los
límites aceptables.
Usa el die de dimensionamiento para redimensionar los casquillos de latón, asegurándote de que
encajen correctamente en la recámara de tu arma de fuego.
Después de redimensionar, inspecciona los casquillos en busca de signos de daño o desgaste.
Usa el die de asiento para asentar las balas a la profundidad correcta.
Verifica regularmente la consistencia del asiento de las balas y haz ajustes según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente usado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los casquillos de latón siempre que sea posible.
No deseches pólvora o cápsulas en la basura regular; consulta las pautas locales de eliminación de desechos
peligrosos.
Asegúrate de que todos los materiales de desecho se almacenen de manera segura hasta su eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación relacionada con el JUEGO DE DIES DE DIMENSIÓN COMPLETA Y
ASIENTO DE BANCO, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto. Siempre
asegúrate de tener las últimas actualizaciones de seguridad e información sobre el producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y agradable.
Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas en la recarga de municiones.
Gracias por tu compromiso con prácticas de recarga seguras.



Instructions de sécurité pour le jeu de dies de
rechargement et de siège de banc Forster Products,
Inc. 6.5 Grendel

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies de rechargement et de siège de banc FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST
SEATER DIE SET de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour le redimensionnement et le siège efficaces
des cartouches 6.5 Grendel. Il est essentiel de lire et de comprendre ces instructions de sécurité pour garantir une
utilisation appropriée et minimiser les risques associés au rechargement de munitions.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours tout l'équipement de rechargement comme s'il était chargé.
Gardez la zone de rechargement propre et organisée pour éviter les accidents.
Assurezvous que votre espace de travail est bien ventilé.
Rangez tous les composants de rechargement, y compris les dies, dans un endroit sécurisé, à l'écart des
enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez uniquement les composants recommandés et suivez les instructions du fabricant pour tous les
produits.
Inspectez régulièrement votre équipement pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
Soyez conscient des exigences légales pour le rechargement et les munitions dans votre région.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Risque de blessure dû à une manipulation incorrecte des outils de rechargement.
Risque d'explosion dû à une manipulation ou un stockage incorrect de la poudre.
Potentiel de contamination environnementale dû à une élimination inappropriée des matériaux.

Éviter les dangers :

Utilisez des lunettes de protection et des gants lors de la manipulation des composants de
rechargement.
Ne fumez pas et n'utilisez pas de flammes nues près de la zone de rechargement.
Assurezvous que le jeu de dies est solidement fixé à la presse de rechargement avant utilisation.
Suivez toutes les directives du fabricant pour les cartouches spécifiques utilisées.
Vérifiez deux fois la charge de poudre et la profondeur d'enfoncement de la balle avant de finaliser des
cartouches.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit est destiné à un usage par des personnes âgées de 18 ans et plus.
Gardez tout l'équipement de rechargement hors de portée des enfants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et exempte de débris.
Sélectionnez le die approprié du jeu pour votre tâche spécifique (redimensionnement ou siège).
Fixez solidement le die à la presse de rechargement conformément aux instructions du fabricant.
Ajustez le die à la hauteur souhaitée pour votre cartouche spécifique.

Utilisation :

Commencez par mesurer la longueur de vos étuis en laiton pour vous assurer qu'ils sont dans les
limites acceptables.
Utilisez le die de redimensionnement pour redimensionner les étuis en laiton, en veillant à ce qu'ils
s'adaptent correctement dans la chambre de votre arme à feu.
Après redimensionnement, inspectez les étuis pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez le die de siège pour enfoncer correctement les balles à la profondeur correcte.
Vérifiez régulièrement le siège des balles pour garantir la cohérence et apportez des ajustements si
nécessaire.

Instructions d'élimination
Éliminez tous les composants usés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Recyclez les étuis en laiton chaque fois que cela est possible.
Ne jetez pas la poudre ou les amorces dans les ordures ordinaires ; consultez les directives locales sur
l'élimination des déchets dangereux.
Assurezvous que tous les matériaux de déchets sont stockés en toute sécurité jusqu'à leur élimination.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le jeu de dies de rechargement et de siège de banc, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit. Assurezvous toujours d'avoir les
dernières mises à jour de sécurité et les informations sur le produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et agréable.
Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures pratiques en matière de rechargement de munitions.
Merci pour votre engagement envers des pratiques de rechargement sûres.



FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER
DIE SETS FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 GRENDEL
FULL LENGTH DIE SET Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET di Forster Products, Inc.
Questo prodotto è progettato per il ridimensionamento e il posizionamento sicuro ed efficiente delle cartucce 6.5
Grendel. È essenziale leggere e comprendere queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per
ridurre al minimo i rischi associati alla ricarica delle munizioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutti gli strumenti di ricarica come se fossero carichi.
Mantieni l'area di ricarica pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia ben ventilato.
Conserva tutti i componenti di ricarica, inclusi i dies, in un luogo sicuro lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Usa solo i componenti raccomandati e segui le istruzioni del produttore per tutti i prodotti.
Controlla regolarmente l'equipaggiamento per usura o danni prima dell'uso.
Sii consapevole dei requisiti legali per la ricarica e le munizioni nella tua area.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortunio dovuto a un uso improprio degli strumenti di ricarica.
Rischio di esplosione dovuto a una gestione o stoccaggio errato della polvere.
Potenziale contaminazione ambientale a causa di un'impropria eliminazione dei materiali.

Evitare i Rischi:

Usa occhiali protettivi e guanti quando maneggi i componenti di ricarica.
Non fumare o avere fiamme libere vicino all'area di ricarica.
Assicurati che il set di dies sia saldamente attaccato alla pressa di ricarica prima dell'uso.
Segui tutte le linee guida del produttore per le specifiche cartucce utilizzate.
Controlla due volte la carica di polvere e la profondità di seduta del proiettile prima di finalizzare
qualsiasi cartuccia.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato a essere utilizzato da individui di età pari o superiore a 18 anni.
Tieni tutti gli strumenti di ricarica fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia pulita e priva di detriti.
Seleziona il die appropriato dal set per il tuo compito specifico (ridimensionamento o posizionamento).
Attacca saldamente il die alla pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Regola il die all'altezza desiderata per la tua cartuccia specifica.

Uso:

Inizia misurando la lunghezza dei tuoi bossoli in ottone per assicurarti che siano entro limiti accettabili.
Usa il die di ridimensionamento per ridimensionare i bossoli in ottone, assicurandoti che si adattino
correttamente nella camera della tua arma.
Dopo il ridimensionamento, ispeziona i bossoli per eventuali segni di danni o usura.
Usa il die di seduta per posizionare correttamente i proiettili alla profondità corretta.
Controlla regolarmente la consistenza della seduta dei proiettili e apporta le regolazioni necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti usati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Ricicla i bossoli in ottone ogni volta che è possibile.
Non smaltire polvere o inneschi nel normale spazzatura; controlla le linee guida locali per lo smaltimento dei
rifiuti pericolosi.
Assicurati che tutti i materiali di scarto siano conservati in modo sicuro fino allo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE
SET, ti invitiamo a consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. Assicurati sempre
di avere gli aggiornamenti di sicurezza più recenti e le informazioni sui prodotti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole. Prioritizza
sempre la sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche nella ricarica delle munizioni. Grazie per il tuo impegno
a pratiche di ricarica sicure.



Zestaw matryc do ładowania i osadzania Forster
Products, Inc. 6.5 Grendel Instrukcje bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu matryc do ładowania i osadzania Forster Products, Inc. Ten produkt został
zaprojektowany do bezpiecznego i efektywnego formowania i osadzania nabojów 6.5 Grendel. Ważne jest, aby
przeczytać i zrozumieć te instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użycie i zminimalizować ryzyko
związane z ładowaniem amunicji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie urządzenia do ładowania tak, jakby były załadowane.
Utrzymuj miejsce ładowania w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest dobrze wentylowane.
Przechowuj wszystkie komponenty do ładowania, w tym matryce, w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i
osób nieupoważnionych.
Używaj tylko zalecanych komponentów i stosuj się do instrukcji producenta dla wszystkich produktów.
Regularnie sprawdzaj swoje urządzenia pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Bądź świadomy wymogów prawnych dotyczących ładowania i amunicji w twoim rejonie.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko urazu spowodowane niewłaściwym posługiwaniem się narzędziami do ładowania.
Ryzyko eksplozji z powodu niewłaściwego obchodzenia się z prochem lub jego przechowywania.
Potencjalne zanieczyszczenie środowiska w wyniku niewłaściwego usuwania materiałów.

Unikanie zagrożeń:

Używaj okularów ochronnych i rękawic podczas obsługi komponentów do ładowania.
Nie pal papierosów ani nie używaj otwartego ognia w pobliżu miejsca ładowania.
Upewnij się, że zestaw matryc jest pewnie przymocowany do prasy do ładowania przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich wytycznych producenta dla konkretnych nabojów, które są używane.
Podwójnie sprawdź ładunek prochu i głębokość osadzania pocisku przed finalizacją jakichkolwiek
nabojów.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Ten produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby w wieku 18 lat i starsze.
Przechowuj wszystkie urządzenia do ładowania z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że twoja prasa do ładowania jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Wybierz odpowiednią matrycę z zestawu do swojego konkretnego zadania (formowanie lub osadzanie).
Pewnie przymocuj matrycę do prasy do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj matrycę do pożądanej wysokości dla swojego konkretnego naboju.

Użytkowanie:

Zacznij od zmierzenia długości swoich łusek, aby upewnić się, że mieszczą się w akceptowalnych
granicach.
Użyj matrycy do formowania, aby przekształcić łuski, upewniając się, że pasują prawidłowo do komory
twojej broni.
Po formowaniu sprawdź łuski pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Użyj matrycy do osadzania, aby prawidłowo osadzić pociski na odpowiedniej głębokości.
Regularnie sprawdzaj, czy osadzenie pocisków jest konsekwentne i w razie potrzeby dokonuj regulacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie używane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj mosiężne łuski, kiedy to możliwe.
Nie wyrzucaj prochu ani zapalników do zwykłego śmieci; sprawdź lokalne wytyczne dotyczące utylizacji
odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie materiały odpadowe są przechowywane w bezpieczny sposób do czasu ich
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu matryc do ładowania i osadzania Forster,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z twoim produktem. Zawsze
upewnij się, że masz najnowsze aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i informacji o produkcie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
podczas ładowania. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami w
zakresie ładowania amunicji. Dziękujemy za zaangażowanie w bezpieczne praktyki ładowania.



KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT FORSTER
PRODUCTS, INC. 6.5 GRENDEL FULL LENGTH DIE
SET Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT Forster Products, Inc.:ltä. Tämä tuote on suunniteltu
turvalliseen ja tehokkaaseen 6.5 Grendel patruunoiden uudelleenkäyttöön. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä
turvaohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean käytön ja minimoidaksesi uudelleenkäytön aiheuttamat riskit.

Yleiset Turvaohjeet
Kohtele kaikkia uudelleenkäyttövälineitä ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä uudelleenkäyttöalue puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että työskentelytilasi on hyvin tuuletettu.
Säilytä kaikki uudelleenkäyttökomponentit, mukaan lukien holkit, turvallisessa paikassa lasten ja
valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä vain suositeltuja komponentteja ja noudata valmistajan ohjeita kaikissa tuotteissa.
Tarkista säännöllisesti laitteesi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ole tietoinen alueesi uudelleenkäytön ja ammuksien lainsäädännöstä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Vaarana on loukkaantuminen, jos uudelleenkäyttövälineitä käsitellään väärin.
Vaarana on räjähdys, jos ruutia käsitellään tai varastoidaan väärin.
Mahdollisuus ympäristön saastumiseen, jos materiaaleja hävitetään väärin.

Vaarojen Välttäminen:

Käytä suojalaseja ja hanskoja käsitellessäsi uudelleenkäyttökomponentteja.
Älä tupakoi tai käytä avotulta lähellä uudelleenkäyttöaluetta.
Varmista, että holkkisarja on tukevasti kiinnitetty uudelleenkäyttöpuristimeen ennen käyttöä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita käytettävien patruunoiden suhteen.
Tarkista ruutipainemäärä ja luodin asettamisen syvyys ennen lopullisten patruunoiden viimeistelyä.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18vuotiailta ja vanhemmilta.
Pidä kaikki uudelleenkäyttövälineet lasten ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Asennus:

Varmista, että uudelleenkäyttöpuristin on puhdas ja vapaa roskista.
Valitse sopiva holkki sarjasta erityistä tehtävääsi varten (kokoonpano tai asettaminen).
Kiinnitä holkki tukevasti uudelleenkäyttöpuristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä holkkia haluttuun korkeuteen erityistä patruunaa varten.

Käyttö:

Aloita mittaamalla messinkitankojen pituus varmistaaksesi, että ne ovat hyväksyttävissä rajoissa.
Käytä kokoonpanoholkkiin messinkitankojen koon säätämiseksi, varmistaen, että ne sopivat oikein
tulitukseen.
Tarkista kokoonpanon jälkeen tankoja vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä asettamisholkkiin luotien asettamiseksi oikeaan syvyyteen.
Tarkista säännöllisesti luotien asettamisen johdonmukaisuus ja tee säätöjä tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä messinkitankoja aina kun mahdollista.
Älä hävitä ruutia tai sytyttimiä tavallisessa roskassa; tarkista paikalliset vaarallisten jätteiden hävittämisohjeet.
Varmista, että kaikki jätteet säilytetään turvallisesti ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa liittyen KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT, voit viitata valmistajan
yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotteen mukana. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät
turvallisuuspäivitykset ja tuoteinformaatiot.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän uudelleenkäyttökokemuksen. Aina priorisoi
turvallisuus ja pysy ajan tasalla parhaista käytännöistä ammuksien uudelleenkäytössä. Kiitos sitoutumisestasi
turvallisiin uudelleenkäyttökäytäntöihin.



FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER
DIE SETS FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 GRENDEL
FULL LENGTH DIE SET Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET från Forster Products, Inc. Denna
produkt är designad för säker och effektiv omformning och seating av 6.5 Grendel patroner. Det är viktigt att läsa och
förstå dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och minimera riskerna som är förknippade
med omladdning av ammunition.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid all omladdningsutrustning som om den är laddad.
Håll omladdningsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Se till att din arbetsyta är välventilerad.
Förvara alla omladdningskomponenter, inklusive dies, på en säker plats borta från barn och obehöriga
användare.
Använd endast de rekommenderade komponenterna och följ tillverkarens instruktioner för alla produkter.
Inspektera regelbundet din utrustning för slitage eller skador innan användning.
Var medveten om de lagliga kraven för omladdning och ammunition i ditt område.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skador från felaktig hantering av omladdningsverktyg.
Risk för explosion vid felaktig hantering eller lagring av krut.
Potential för miljöförorening vid felaktig avfallshantering av material.

Undvika risker:

Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av omladdningskomponenter.
Rök inte och ha inga öppna lågor i närheten av omladdningsområdet.
Se till att diesatsen är ordentligt fäst vid omladdningspressen innan användning.
Följ alla tillverkarens riktlinjer för de specifika patronerna som används.
Kontrollera alltid krutladdningen och bullet seating djupet innan du slutför några patroner.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre.
Håll all omladdningsutrustning utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning
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Installation:

Se till att din omladdningspress är ren och fri från skräp.
Välj den lämpliga die från uppsättningen för din specifika uppgift (omformning eller seating).
Fäst die på omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die till önskad höjd för din specifika patron.

Användning:

Börja med att mäta längden på dina hylsor för att säkerställa att de ligger inom acceptabla gränser.
Använd omformningsdiesen för att omforma hylsorna, så att de passar ordentligt i ditt vapen.
Efter omformning, inspektera hylsorna för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd seatingdiesen för att korrekt sätta kulor till rätt djup.
Kontrollera regelbundet för konsekvent bullet seating och gör justeringar vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella använda eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn hylsor när det är möjligt.
Kassera inte krut eller tändhattar i vanlig soptunna; kontrollera lokala riktlinjer för farligt avfall.
Se till att allt avfall lagras säkert tills det kasseras.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt. Se alltid till att du har den senaste
säkerhetsinformation och produktinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig omladdningsupplevelse.
Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa praxis inom omladdning av ammunition. Tack för ditt
engagemang för säkra omladdningsmetoder.



FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER
DIE SETS FORSTER PRODUCTS, INC. 6.5 GRENDEL
FULL LENGTH DIE SET Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET od společnosti Forster
Products, Inc. Tento produkt je navržen pro bezpečné a efektivní přebíjení a sezení nábojů 6.5 Grendel. Je nezbytné
si přečíst a porozumět těmto bezpečnostním pokynům, abyste zajistili správné použití a minimalizovali rizika spojená
s přebíjením munice.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi přebíjecími zařízeními, jako by byla nabitá.
Udržujte prostor pro přebíjení čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Zajistěte, aby bylo vaše pracovní prostředí dobře větrané.
Uložte všechny komponenty pro přebíjení, včetně matric, na bezpečném místě mimo dosah dětí a
neoprávněných osob.
Používejte pouze doporučené komponenty a dodržujte pokyny výrobce pro všechny produkty.
Pravidelně kontrolujte své zařízení na opotřebení nebo poškození před použitím.
Buďte si vědomi právních požadavků na přebíjení a munici ve vaší oblasti.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace rizik:

Riziko zranění při nesprávném zacházení s přebíjecími nástroji.
Riziko výbuchu při nesprávném zacházení nebo skladování prachu.
Možnost kontaminace životního prostředí při nesprávné likvidaci materiálů.

Vyhýbání se rizikům:

Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s komponenty pro přebíjení.
Nekouřte a nemějte otevřený oheň v blízkosti oblasti pro přebíjení.
Zajistěte, aby byla sada matric pevně připevněna k lisovacímu stroji před použitím.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro konkrétní náboje, které používáte.
Dvakrát zkontrolujte dávku prachu a hloubku sezení projektilu před dokončením jakýchkoli nábojů.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let.
Držte veškeré přebíjecí zařízení mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a použití
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Instalace:

Ujistěte se, že váš lisovací stroj je čistý a bez nečistot.
Vyberte příslušnou matrici ze sady pro váš konkrétní úkol (snížení nebo sezení).
Pevně připevněte matrici k lisovacímu stroji podle pokynů výrobce.
Nastavte matrici na požadovanou výšku pro váš konkrétní náboj.

Použití:

Začněte měřením délky vašich mosazných nábojnic, abyste zajistili, že jsou v přijatelných mezích.
Použijte matrici pro snížení k úpravě mosazných nábojnic, aby správně seděly v komoře vašeho
střelného zařízení.
Po snížení zkontrolujte nábojnice na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Použijte matrici pro sezení k správnému usazení projektilů do správné hloubky.
Pravidelně kontrolujte konzistentní usazení projektilů a provádějte úpravy podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Recyklujte mosazné nábojnice, kdykoli je to možné.
Nepořádejte prach nebo zápalky do běžného odpadu; zkontrolujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečného
odpadu.
Zajistěte, aby byly veškeré odpadní materiály bezpečně uloženy až do likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SET, prosím,
odkazujte na kontaktní informace výrobce poskytnuté s vaším produktem. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější
bezpečnostní aktualizace a informace o produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné přebíjecí zkušenosti. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a zůstaňte informováni o osvědčených postupech při přebíjení munice. Děkujeme za vaši
angažovanost v bezpečných praktikách přebíjení.


